
rassoó, 189S. ITIX. évfolyam, =-ik szám. Kedid, feobruár 28. 

Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Egész évre . . 7 
Vre . 

egyedévre . 1n T75 

Külföldre egész évre 20 frank. 

Eryea szám ára 5 kr. s kapható 
jadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 
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Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K. E. brassómegyei választmányának és a 

Brassói Magyar Polgári Körnek hivatalos közlönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija: 

hasábos gármond-sor vagy 
annak helye 5 kr. Nagyobb és 
többszöri hirdetéseknél Elodvoz 
mény. Minden egyes hirdet- 
mény a még külön 30 kr. 

bélyegdij fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijai 
előre szotonáek a 

l 
Megjelenilk hetenkint háromszor: kedden, csütörtökön és szomabaton. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kapu-utcza 24. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Felelős szerkesztő : 

De. ZAKARIÁ S J Á NO,S. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

A Közmüvelődés irodalmi és münyomdai részvtta Kolozsvár. 
Kiadó: Közmüvelődés nyomda Bra 

Laptulajdonos : 

Alkotmányunk. 

Az osztrák reichsrathban nem tudnak 

nekünk békét hagyni. 

Mindegyre támadják a jelenleg fenn- 

álló államrendet, a duálizmust. 

Támadják egyszer foederalisztikus, 

máskor czentralisztikus szempontból. 

Hol a cseh képviselők akarják meg- 

bontani a köztünk és az osztrák örökös 

tartományok között fennálló államszövet- 

séget s a két állam szövetsége helyett 

önmaguknak külön alkotmányt követelve, 

több állam – akkor csak államocska — 

szövetkezését kivánják létesiteni; Magyar- 

országot és az osztrák örökös tartomá- 

nyokat szétbontani és foederalisztikus ala- 

pon ujból szervezni. 

Hol a czentralisták lépnek fel ellenünk, 

a duálizmust kivánják eltörölni; s a régi 
osztrák politikusok kedvencz eszméjét 

— hála a magyar nép szabadságszereteté- 

nek s alkotmányához való szivós ragasz- 

kodásának, hogy ez mindig csak eszme 
maradt, — annyi sikertelen kisérlet utan 

botorul ujból feltámasztják, s a magyar 

alkotmányt eltörülni és annak romjain az 

egységes (?) osztrák birodalmat kivánják 

fölépiteni. 

Nem is foglalkoznánk egyes elmaradt 

elmék e fixa ideáival, ha azok nap-nap után 

fel nem merülnének s épen a reichsrath- 

ban nem jutnának kifejezésre. 

Nem hisszük, hogy lenne politikus, 

— még elleneink között sem, — kit nem- 

zetünk ezredéves történetének szabadságért 

való véres és dicsó küzdelmei, a szivós 

kitartás, a szilaj ragaszkodás alkotmá- 

nyunkhoz, az erő, melyet harczainkban ki- 

fejtettünk, a lelkesedés, hősiesség, melylyel 

harczoltunk, a bölcseség, melylyel alkot- 

mányos intézményeinket berendeztük, a 

szabadságszeretet, mely azokból kisugár- 

zik : meg nem győztek volna arról, hogy 

Magyarország, mint eddig, ugy ezután is, 

ha lehet, a törvényesség korlátai között, 

ha kell, karddal kezében védi jogait, 

védi alkotmányát, védi önállóságát, védi 

állami létét, védi függetlenségét s azokból 

egy jottát sem enged. 

Ezt ők igen jól tudják, s mégis mar- 

nak-falnak bennünket. 

Feledik a czentralisták, hogy Magyar- 

országon is van egy hatalmas párt, a füg- 

getlenségi párt, mely épen azért, mert 

nemzetünk százados küzdelmeiből és har- 

czaiból, a történelmi multból meriti erejét, 

s ideális czélokért küzd, s a magyar nép 

szivéhez tud féri ,pagy re epvisel fe- 
fedik--- 

ész által teremett mai államrendet tá 

madják s azt a törekvést akarják ujból 
feltámasztani, mely ellen a magyar nép 

évszázadokon át küzdött, akkor a maj 

gyakorlati, opportunista magyar politiku- 

soknak gyüjtik meg a baját, kételyt tá- 

masztanak a magyar nép eszében, s 

előidézik azt, hogy nem eszének, hanem 

szivének parancsát követi. 

A czentralisták minden föllépése árt 

a duálizmusnak, árt a mai államrendnek, 

árt a magyar-osztrák monarchiának, s táp- 

lálja a magyar függetlenségi törekvé- 

seket. 

Azért czentrálista uraim, óvatosan ját- 

szanak a tüzzel, mert ha az fel talál gyulni: 

a hamvakból nem az egységes Ausztria 

fog kikelni ! 

Ne nehezitsék meg a kiegyezés igazi 

barátainak munkáját! Ne üzzék azokat, a 

kik biznak, azok sorába, a kik nem tud- 

nak feledni ! 

Azok pedig, a kik azt hangoztatják, 

hogy az osztrák államnak vissza kell térni 

a föderálizmushoz, a kik a cseh államjog 

jogosultságát vitatják, s maguk, a csehek 

részére ugyanazokat a jogokat követelik, 

melyeket mi - ősi jogaink maradványa- 

ként — birunk : az ifju és legifjabb cse- 

hek jól jegyezzék meg, hogy — a mint 

Russ képviselő a reichsrathban is kifej- 

tette, – a mi jogunk évszázadokra, most 

már mondhatjuk egy ezredévre nyul vissza 

és semmiféle más jog azzal össze nem ha- 

Magvarország nagy és hatalmas volt 

már akkor, a mikor a mai Ausztria mint 

ilyen nem is létezett, nagy, hatalmas ország 

volt már az ezredév elején ! 

Ezredéves multunk biztosit bennünket 

arról, hogy a föderálizmus, mely az osztrák 

örökös tartományokat igyekszik izekre 

bontogatni, nálunk Magyarországon lábát 

meg nem vetheti, az egységes magyar ál- 

lamot meg nem bonthatja. 

Egy erejében, intézményei szilárdsá 
gában, függetlensége, önállósága megdönt- 

hetlenségében bizó nemzet nyugodt öntu- 

datával fogadhatjuk az ellenünk intézett 

támadásokat, annál inkább, mert e táma- 

dások Ausztriában is ritkán maradnak 

ellensulyozás nélkül, s mindig akad a reichs- 

rathban a magyar ügynek egy-egy lelkes 

szószólója, a ki az ellenünk intézett tá- 

madásokat visszaveri, megtorolja, lefegy- 

verezi. 

Legyen is ugy! 

Mert habár mi e támadásokat nagyon 
komolyan nem vesszük, mégis méltán el- 

várhatjuk, hogy egy velünk szövetséges 

állam képviseletében ily támadások vissza- 

torlás nélkül ne maradjanak; s a mellett 

a magunk részéről is résen kell hogy áll- 

junk, hogy időnként tiltakozó szavunkat 
fölemeljük, odakiáltsunk az oktalan me- 

rénylőknek : 

Eddig és ne tovább ! 
Dr. -s. 

1 Ulunail Un. 

Bethlen András gróf földmi- 
velésügyi miniszter szombati beszéde a leg- 
kimagaslóbb momentuma volt a földmivelés- 
ügyi vitának, sőt az egész budgetvita fo- 
lyamán is csak kevés beszédet hallottunk, 
mely ehhez hasonló nagy és zajos tetszés- 
sel találkozott volna. Bethlen gróf minisz- 
ternek mindvégig tárgyilagos és szakszerű 
fejtegetései, a beszédéből kisugárzó meleg- 
ség, melylyel tárczájának minden egyes 
ágát a Ház előtt sorra vette, kimutatva, 

Temetéskor. 
Fölsir a dal és bánatos szavára 
Kicsiny koporsát tesznek föld alá; 
Letőrt a kertnek legerősb virága, 
A gondos kéz hiában ápolá. 
A csillagok közt, ott is változás van: 

A mennyország ma uj lakót kapott; 
Egy lény ujult meg a föltámadásban 
S zsolozsmát zengnek a kis angyalok. 

Szebb fenn az égben, szebb ott bizonyára, 

Hol nincsen bánat, kora horvadás; 
De földi ember égő fájdalmára 
Kevés e hitben a vigasztalás. 
Hiszszük, hogy van a tulvilágba részünk 
S találkozunk is egykor; — hasztalan, 
Könyes szemekkel mindig visszanézünk 
A helyre, hol az édes sirja van. 

Szomoru hely az, keskeny pup a földben, 
Melyet egy gyászos koszoru beér ; 
Kinek szava hegy-völgyet ugy betölte, 
A bennt lakónak, be parányi tér. 

Hogy is van helye annyi tört reménynek 
Egy lábnyi széles, néma domb alatt, 
Mikor sok szivben csak nehezen fér meg 
A bu, utána a mely itt maradt. 

Bu, szenvedés az ember osztályrésze, 
Viselje bölcsen, a kit terhe nyom, 
Hiszen a sorsnak örök rendelése, 

Hogy a szeretet ára fájdalom ; 

Szerettein nagy, tiszta szenvedélylyel 
Minél hivebben csüggött a kebel, 

Annál vadabbul tépi, zuzza széjjel 
A bánat, mikor végre válni kell. 

Ah, oly kevés is, a mit ad az élet - 
Csalódás, válás, bucsu szüntelen, 
S lidérczét üzzük balgatag reménynek, 

Mig elbukunk a lármás küzdteren. 
Szerencsés, kinek fűü nő sirhalmára, 
S az élet gondját már nem érezi: 
Ne folyjon többé könyetek utána, 
Ő Istennél van s jobb is ott neki. 

Tordai Grail Erzsi és még holmi. 

Nem ismerem személyesen a művésznőt. 
Pedig barátság füzött családjának azon tag- 
jához, ki zseniálitása és szeretetreméltósága 

által egyaránt hóditott, s kit a halál oly tia- 
talon, talán irodalmunk nagy kárára kiragadott 
az élők sorából. Grail Lajost értem. Filigrán 
diák volt, 3 osztálylyal alattam. Mint a fel- 
gymnázisták duktora (Kratt Adám helybeli 

pénzügyi titkár volt akkor instruktor, ki en- 
gem Shakespeare világába vezetett volt be) 
két diák eredeti tehetsége keltette fel figyel- 
memet: Andrássy Jenőé és Grail Lajosé. Az 
előbbit a „cherchez la femnme" vitte sirba, az 
utóbbit az a szenvedély, melyet a költő ,lei- 
deonschaftlicher Drang deor CGefühle"-nek 

nevez. 
Grail Lajosról megemlékeznem, talán 

több udvariasságot tanusitok a körünkbe érkező 

nagy művésznő iránt, mintha ő rá ódát költe- 
nék. Nem ismerem személyesen Grail Erzsi 
kisasszonyt, de fivéréről következtetve, előre 

meghajlom szelleme előtt. Ez a szellem zse- 

nialitása, ugy látszik, valódi öröke a Grail csa- 
ládnak. Krizmanicsné a honvédőrnagyné Enye- 
den, férje rangja iránti tekintetből, fájdalom ! 
visszalépett a tanügy teréről, Fájdalom, mert 
hivatottabb ápolója a nőnevelésnek aligha volt 
széles hazánkban. Annyi pietással szól róln az 
országos közvélemény, minden irigység és hi- 
zelgés nélkül, hogy de Gerando, Zirzen Janka 
és Molnár Leontin (s vegyük Geőcze Saroltát 
is ide) hangzatosabb névvel birhatnak, de 

Krizsmanicsné- Grail Eleonora asszonyság 
müködésének sikerét háttérbe nem képesek 
szoritani. 

Igaz, hogy manapság a reklám teszi 
Barnum elefántját is hiressé, no meg a ku- 
czipajtásság, s talán a protekczió is. Vidéken 
pedig tehetségek sem vergődhetnek hirnek 
szárnyára. Ez utóbbi körülményből magya- 
rázhatni meg, hogy Krizmanicsné csak Enye 
den (a kollégisták ugyan világ közepének 
nevezik) emelhetett magának szobrot. Ennek 
a szobornak a mintázata azonban még az aka- 
démia lépcső-csarnokát is méltán diszithetné, 
mint a Vörösmartyé. 

Krizmanicsné költői szellemű házánál öl- 
tött szárnyat a nagy művésznő lánglelke. Sze 
rencsésebb lőn nővérénél, a bérczeket tul- 
csengő hir magaslatán. Nem a hazában kezdte 

meg müvészi pályáját. A próféták tana is 
mindig idegen földön vert gyökeret. Elsőrangu 

művésznővé avatta őt a külföld, s mi nekünk 

(Gyulai szentesitése nélkül is) némán kell meg- 
hajolnunk e rendkivüli tüinemény művészi si- 
kerei előtt. Ő már dicséretre nem szorul; 

ajánlja őt hóditó megjelenése. Széditő.magas- 
ságból tekint le ránk piczi halandókra, kiket 
a köznapiságból oda emel, hova Horatius lel- 
ke vágyott: Coelum ipsum petimus! Eget 
kérünk! 

Grail Erzsi saját erején vergődött fel 
a Parnasszusra. S ez tiszteletre késztet ben- 
nünket iránta. Nem a Kisfaludy- s a Petőfi- 
társaság halhatatlanai kezéből nyerte a nek- 
tárt; még a Budapesti Szemle Elekra-biráló 
rovatába sem vették föl nevét. Meghóditotta ő a 

világot, mielőtt a tollrágó kritikusok meghök- 
kenve észrevették volna Kikerülte hősnőnk a 
protekcziónális ajánlgatások izetlen tömjéne- 
zését, melylyel nemrég 40 iró Vajda Jánost 
állitotta első költő gyanánt az olvasó közönség 
elé. S mig egyidejüleg Vajda költeményeinek 
előfizetői száma csak néhány százra rugott, 
addig Jakab Ödön költői müve 3000 példány- 
ban fogyott el. A költő-bölcsészek tehát nem 
csak Horbart korában valának megvetve. S 
mi is a naturalizmusnak vagyunk barátai, 
annak a természetes szellemi iránynak, mely a 
nép szivében leli forrását. Ezt a forrást tárj 
föl Grail Erzsi is előttünk, 

Nem Baumbach féle divatos (ugynevezett 
korszerü) tendencziákat tolmácsol, hanen 
visszatér amaz üde, költői forráshoz, mely Tó 
Kálmán halálával kiapadni látszik. Ha el 
költészetünk irányát tekintjük, fanyar
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hogy mily nagy gonddal, mily komoly tö- 
rekvéssel ápoltatnak azok érdekei, - nem- 
csak a jobb-, de a baloldalon is viharos 
éljenzést keltettek. A szinte tüntetésszerü 
éljenzés perczekig tartott s meg-megujult 
még akkor is, mikor a Ház már belefogott 
a mentelmi ügyek tárgyalásába. Az az ál- 
talánosnak mondható tetszés, melyben a 
földmivelésügyi miniszter beszéde tegnap 
előtt részesült, spontán nyilvánulása volt 
a Ház őszinte bizalmának a földmivelésügyi 

tárcza mostani vezetése iránt. 

Temoesvár és a polgári házas- 
ság. Temesvárról távirják a „Nemzet nek: A 
hétfői városi közgyülés napi rendjére kitüzték 
a törvényhatóság állásfoglalását a kormány 

egyházpolitikai programmja tekintetében. 

Arománok a polgáriház as- 
ság ellen. Nagyszebenből távirják a 
„Nemzete-nek, hogy Papiu, görög-keleti es- 
peres, Rusus görög kath. esperes, Moldován 
lelkész, Boin egyháztanácsi ülnök, Lomsa ta- 

nár és Báni hirlapiró a „Tribuna" mult szá- 

mában márczius 3-ára gyülésre hivják egybe 
a nagyszebeni és ujegyházi kerületek román 
választóit, hogy állást foglaljanak a zsidó val- 
lás reczepeziója, a polgári anyakönyvvezetés és 

a polgári házasság ellen. 

Arad nyilatkozata. Arad városa 

— mint a ,Magyar Hirlap" irja – a már- 

eziusi közgyülésen fog a polgári házasság kér- 

désében nyilatkozni. Barabás Béla országos 

képviselő fogja megtenni az inditványt, hogy 
a város a liberális egyházpolitika mellett fog- 

laljon állást. 

Az ezüstkoronások. Az ausztria
i 

és magyar ezüstkoronások veretése nagyban 

folyik s - a ,„B. C." értesülése szerint — 

márczius végével tényleg ki lesz verve anny 

millió ezüst korona, hogy mintegy 30 millió 

frtnak egyidejüleg történő bevonása mellet
t, a 

koronák forgalomba volnának helyezhetők. Az 

nmnem lehet elobb orgafvimié. azonhan., sajnos, 
hasonló nagyságu negyedforintosok a forga- 
lomból kivonva nincsenek. Az ausztriai parla- 
mentben már most az erre vonatkozó törvény- 
javaslat még mindig nem lévén letárgyalva, 
szükségesnek mutatkozik a negyedforintosok- 

nak bevonására kitüzött határidőt legalább egy 
hónappal meghosszabbitani, ugy, hogy az ezüst 
koronák előbb, mint május elején, nem lesz- 

nek forgalomba helyezhetők. 

Az elvetett telebbezés. A sem- 
mitőszék Párisban február 24-én tárgyalta a 
Panama-megvesztegetési ügyben beadott feleb- 
bezéseket. A főügyész a felebbezések elutasi- 
tását inditványozta. A semmitőszék hosszas 

fog el azon ferdeség fölött, mely Ábrányi 
Emiltől Endrődy Sándorig a költészetet a ter- 
mészetes világosságból a homályos ábrándo- 
zásba tereli. Még Szabolcska Mihály is ezen 
modern felfogásnak látszik ujabban hódolni. 

Nem ennek a muzsáját tolmácsolja Grail 
Erzsi. Nemzeti költőink valódi nagyjait hir- 
deti s mintegy respektábilis politikai életünk 
méltó pondántja gyanánt állitja elénk a za- 
matos magyar érzést és gondolkozást. Eddigi 
szavalatainak műsora erről győzött meg ben- 
nünket. Megmutatja, hogy van költészetünk, 
mely franczia utánzásra nem szorul; s meg- 
mutatja, hogy Petőfinek világirodalmi szinvo- 
nalon álló gigászi szelleme ő benne, a csodás 
lényben, oly tolmácsra lelt, mint senkiben ő 
előtte. 

S a mi ránk brassóiakra nézve fölötte 
fontos: Grail Erzsi megismerteti szász és ro- 
mán testvéreinket kulturánk egy ágával, mely- 
nek nem-ismeréséből származtak eddigelé a 
keserü félreértések. Mert csak ugy tisztel- 
hetik nemzetek és nemzetiségek egymást, ha 
kölcsönös tüzetes ismeret alapján szelle mileg 
közelednek egymáshoz. 

Goethe és Aloxandri szelleme minket is 
tiszteletre késztet. A kölcsönös kicsinylés meg- 
szüntével pedig elenyészik a politikai és tár- 
sadalmi idegenkedés is köztünk. E szempont- 
ból legyen Grail Erzsi a mi körünkben száz- 

szorosan üdvöz! 

Baráczy Sándor. 

tanácskozás után kihirdette, hogy a Panama- 
csatorna-társaság igazgatótanácsosai : Lesseps 
Károly és Fontane, valamint Sansleroy volt 
képviselő által beadott felebbezést a vádkama- 
rának ama határozata ellen, mely a nevezette- 
ket az esküdtszék elé utasitja, elveti. 

A brassói torna- és vivó-egylet. 

Vasárnap délelőtt tartotta a brassói tor- 
na- és vivó-egylet élénken látogatott rendes 
közgyülését. 

Bodó Sándor elnök az ülést megnyitva, 
melegen üdvözli a tagokat, s kéri, hogy az 
egyletet továbbra is az eddigi, sőt ha lehet 
még nagyobb, még fokozottabb támogatásban 
részesiteni sziveskedjenek. 

Dr. Barla CGerő titkár felolvassa évi 
jelentését, melyet a következőkben közlünk : 

Mélyen tisztelt közgyülés ! 

A brassói torna- és vivóegylet az 1893. 
évvel fennállásának 2-ik évébe lépett. 

Mint minden intézmény eleinte, ugy 
egyletünk is sokat küzdött és még ma is küzd 
a kezdet nehézségeivel. De tagtársaink lelke- 
sült érdeklődése s a közönség részéről min- 
den oldalról mutatkozó rokonszeny a legszebb 

jövőt jósolja egyletünknek. 

Ezen jelentésem tulajdonképeni czélja 
azonban számot adni egyletünk 1892. évi mü- 
ködéséről, rá mutatva az elért eredményre s a 
még megvalósitatlan feladatokra. A tagok 

száma 58. 

Egyletünk főezélja a tesb edzésén kivül 
a közszellemet a tagok közt ápolni, fejlesz- 

teni, nemcsak a testület kebelében, de azon 

tul társadalmi téren is. 

Létküzdésünk egyik alapfeltételét az 
anyagi alap képezi. Ezzel ma még nem igen 
dicsekedhetünk, de ez nem is a mi felada- 
tunk, hanem az utókoré; mi még csak uttörő 
munkát végzünk, feladatunk kimutatni, hogy 
egyletünk bir létjogosultsággal a jövőre 
Tá7Verovn eu ... 

mint első és főmozzanatot kell kiemeln em, 

hogy ez évben lépett egyletünk először a nyil- 
vánosság elé a mult farsangon rendezett tor- 
nász estély által, melynek kellemes emlékei, 
noha az idei sokkal fényesebben sikerült es- 
tély által háttérbe szoritva, de mégis elég 
élénken élnek, nemcsak a mi, de a közönség 
emlékében is. 

Mint második mozzanatot emlitem fel 

egyletünk mult évi történetéből, hogy a gya- 
korlati torna órák befejezése után a nyár fo- 
lyamán kirándulással egybekötött labdajátékok 
rendeztettek hölgyek részvétele mellett, me- 
lyeknél ugyan kevés kitartást tapasztaltunk, 

de remélhető, hogy a jelen év nyarán nagyobb 
lelkesültséggel fogunk találkozni. 

Végre mint 3-ik és legörvendetesebb 
mozzanatot kell felemlitenem a vivó gyakorla- 
toknak a mult év őszén történt megkezdését, 
melyet Wéber Gyula m. kir. honvédőrnagy 
tagtárs ur önfeláldozó készségének köszönhe- 
tünk, ki a vivás tanitását kitünő szakértelem- 
mel minden dij nélkül olvállalni 
kedett. 

Fel kivánom még hozni az egylet mult évi 
müködéséből, hogy ő Felsége 1. Ferencz József 
apostoli királyunk megkoronáztatásának 25-ik 
évfordulója alkalmával országszerte s igy vá- 
rosunkban is rendezett nemzeti ünnépélyen 
egyletünk is, mint ilyen részt vett külön zászló 
alatt, a tagok az egyleti jelvénynyel fel- 
diszitve. 

S végül a folyó évi február 4-én rendezett 
fényes tánczestély által, mely a hónapokkal 
előre minden oldalról irányuló várakozásnak 
teljes mértékben, sőt reményen felül minden 
tekintetben megfelelt, egyletünk azon szinvo- 
nalra emelkedett, hogy a társadalmi téren 
bármely irányban, bármely mozgalomban szám- 
bavehető, sőt irányadó szerepet fog betölteni, 
ha csak a tagok részéről az eddig tapasztalt 
ügybuzgalom és kitartás nem fog csökkenni, 
hanem fokozott mértékben emelkedni fog, mire 
önöket a közügy érdekében melegen kérem s 
jelentésemet azon kivánsággal fejezem be, 
hogy a brassói torna és vivó-egylet s annak 
fáradhatatlan lelkes elnöke, Bodó Sándor kir. 
ügyész ur, sokáig éljen ! 

kegyes- 

Az évi jelentést a közgyülás tudomásul 
veszi s annak kapcsán Dr. Vajna Gábor 
inditványára Weber Gyula m. kir. honvéd- 
őrnagynak azért, hogy az egylet tagjait oly 
önfeláldozó készséggel, s igazi szakértelemmel 
dijtalapul oktatja a vivásban, a közgyülés jkvi 
köszönetet szavaz. 

Bocskor Ádám a számvizsgáló bizott- 
ság nevében előterjeszti, hogy a pénztár meg- 
vizsgáltatott, s az teljesen rendben találtatott. 
Az egylet bevételei a lefolyt évben 376 írt 
45 kr. ra rugtak; kiadás volt 352 frt.86 kr, 

a pénztári maradvány 23 frt. 59 kr., melyhez 
a mult évi 100 frt. 19 kr. pénztári maradvány 
hozzáadatván, az egylet készpénz vagyona 124 
frt. 70 kr. A számvizsgálób izoltság nevében 
inditványozta, hogy Förder Sándor pénztáros- 
nak a felmentvény megadassék, s neki fárad- 
hatlan buzgó tevékenységeért jegyzőkönyvi 
köszönet szavaztassék. A közgyűlés az indit- 
ványt, a pénztárost éltetve, elfogadja. 

Elnök innitványozza, hogy HFellner La- 
jos alelnöknek, mint az idei tánczestély ren- 
dező bizottság elnökének és Förder Sándor 
pénztárosnak, a tánczestély rendezése körül kifej- 

tett buzgó tevékenységükért jkvi köszönet sza- 
vaztassék. Ez inditványt a közgyülés lelkes él- 
jenzés mellett elfogadja. - Az alapszabályok 
olykép módosittattak, hogy a pártoló tagok 
évenkét csak 2 frt-ot kötelesek fizetni. 

Ezután megválasztattak ujból: elnökké 
Bodó Sándor, alelnökké Fellner Lajos és Rom- 
bauer Emil; titkárá Dr. Balra Gerő, pénztá- 
rossá: Förder Sándor; szertárossá: Lusztig 
Marczell. Orvossá mogválasztatott az egylet- 
nek ujonnan bejelentett tagja : Dr. Kecske- 
méti Zsigmond. Ügyészszé: Dr. Zakariás Já- 
nos; mind annyian egy hangulag, közfelkiál- 
tással. 

Megválasztatott még szintén 
lag, közfelkiáltással a választmány, 
a lelkes lefolyásu élénk közgyülés az 
éltetésével szétoszlot t. 

egyhangu- 
s azután 

elnök 

„Ungaria." 
(Vége.) 

Kénytelenek voltunk a bevezető czikket 
részletesebben méltatni, hogy a folyóirat mun- 
kakörét megismertessük, de nem terjeszked- 
heotvén ki a politikai irányu és társadalmi 
közleményekre, röviden csak azokat az egyéb 
tudományos és irodalmi czikkeket fogjuk föl- 
emliteni, melyek történeti és irodalmi szem- 
pontból megérdemlik a följegyzést. 

Az ,Ungaria" első két füzete Hunfalvy 
Pálnak a torda- aranyosmegyei mohácsi nyelv- 

emlékekről irt értekezését közli, az utolsó fü. 

zetben meg egy másik czikke: „Az oláh tör- 
ténetirás" indul meg, kritikai megjegyzésekkel 
kisérve. Ugyancsak ide tartozik tárgyrokonsá- 
gánál A. V. din Bucuresci (e sorok irójának) 
a 8. és 9. füzetben megjelent közleménye, 
melyben Réthy László „Az oláh nyelv és nem- 
zet megalakulása" cz. könyvének II. kiadását 
ismerteti, bonczolja és méltatja - az oláh 
irodalomban most először. 

A 4-–6 füzetben Petz Gedeonnak a ma- 
gyar-hun mondáról irt kritikai tanulmánya fog- 
lal helyet, melynek közlése az oláh irodalom- 
mal való megismertetése helyes érzékre vall. 

Az oláh jobbágyok történetéről Tr. M. 
ir igen érdekesen a 4. fűzetben, kimutatván, 
hogy a magyarországi oláh jobbágyok hely- 
zete, mig egyrészt semmivel sem különbözött 
a magyar jobbágyétól, addig viszont összeha- 
sonlithatatlanul jobb volt a moldva oláhországi 

jobbágyok sorsánál, kiket egész a legutóbbi 
időkig rabszolgákként csere-beréltek. A kötet 
utolsó három füzetében Moldován közli fordi- 
tásban „A reformáczió hatása az oláh népre 
Erdélyben" cz. tanulságos, figyelemreméltó 
dolgozatát, melyet eredetiben a ,„Budapesti 
Szemlé-ből ismerünk. 

Nyelvészeti ezikk több van a folyóirat- 
ban. Igy találkozunk a 83-4. füzetben Put- 
noky Miklós amaz akadémiai értekezésével, 
melyet az „Ethymologicum magnum Roma- 
niaof-ról és a romániai összehasonlitó nyelvá- 
szetről irt. A 7—8. füzetben ugyancsak ő kö- 
zől az oláh népköltészet klasszikus elemeiről 
igen érdekes dolgozatot. Az első két füzetben 
ezen kivül Viski János 1697-iki zsoltár fordi- 
ása és zsoltár-könyve szókincsének magyar 

elemei vannak bemutatva; a 6. füzetben pe- 
dig dr. Aloxics György ,Magyar elemek az 
oláh nyelvben" cz. ismert munkájának fordi- 
tása indul meg. 

Különösen érdekelnek minket azok a czik- 
kek, melyek iróinkat és irodalmunkat ismerte- 
tik részletesebben és szeretjük, hogy a szer- 
kesztő erre kiváló gondot fordit, mert ezzel 

kivált a romániai irodalommal szemben tesz 
nekünk szolgálatot. A kötetben Arany, Petőfi, 

Tompa, majd a regényiró Jósika, Hötvös és 
Kemény Zsigmond életrajzát olvashatjuk, Cso- 
konai Vitéz Mihályról pedig Joan Rat ir a 
7-9. füzetben hosszabb ismertetést. Haláluk 
alkalmával a szerkesztő Csiky Gergelyről, Hun- 
falvy Pálról, Wenzel Gusztáv és Baross Gá- 
borról irt lendületes nekrologot, a koronázási 
jubilenm nagy fontosságáról a 9. füzetben pe- 
dig vezérczikkben szól. De megemlékezik az 
akadémia m. évi iszgyüléséről is. 
S megemlithető még, hogy a folyóirat közli 
Arany János , Ráchol siralma"t és a Családi 
kör" (bár gyenge) forditását, Jókainak meg 
„Egy bujdosó naplójatt és „Petki Farkas leá- 
nyai" czimű műveit mutatja be az oláh olvasó 
közönségnek. 

Nem hagyhatjuk emlités nélkül azt sem, 
hogy a folyóiratban ki van adva Moldován ere- 
detileg magyarul irt ismeretes hazafias vála- 
sza a bukuresti ifjak memorandumára, vala- 
mint a mag,arországi főiskolák ifjuságának 
„A magyar románok és magyar nemzet" cz. 
felelete, melyet forditásban szintén nem is- 
mertek még az oláhok. A memorandum ügyé- 
vel különben minden füzetben találkozunk, és 
jellemző Moldován hazafias müködésére, hogy 
határozottan felhivja romániai ifjuságot arra, 
hogy ha a testvérek ügye csakugyan annyira 
lelkükön-szivükön fekszik, mint a hogy Euró- 
pának kürtölik, akkor tekintsenek a bessara- 
biai, görögországi és maczedóniai oláhok felé, 
kik napról-napra fogynak és pusztulnak, tel- 
jesen kivetkőztetve nemzetiségükből. 

p igy oltalálja a szeget Moldován, mi- 
dőn pl. az oláhok támadásait, rágalmait a 
hires Maiorescu Titus jeles kritikus czikkei 
alkalomszerű lenyomásával veri vissza. Hason- 
lJáan alitáli az oláhoknak szabadságharczunk- 
ban viselt ellenséges szerepét, kárhoztatva fel- 
lázadásukat, mely semmi hasznot nem nyuj- 
tott az oláhoknak. Ily (az oláhoknál eddig 
szokatlan) hangon közöl a folyóirat külön 
czikket Ságunáról, Axentéről, Vasváriról, Jan- 
kuról és az oláh forradalmárok üzelmeiről. 

De az „Ungaria olán néprajzi tekintetben 
is nagyon érdekes. Majd minden füzet hoz 
népdalokat, találós meséket, ráolvasásokat, köz- 
mondásokat, babonákat, mondákat, kuruzsló- 

és népies gyógyitó módokat és egyéb adalé- 
kokat, melyek az összehasonlitó ethnographia 
szempontjából a mi néprajzunkat is közelről 
érdekelhetik. 

Az „Ungaria' második folyama most 
már kétheti füzetekkel indul meg. 

Voeress Endre. 

Széchonvi-d 
ny1 

Impozáns fáklyás monet Fogarasban. 
Fogaras. 1893. feb. 23. 

Az irredenta daco-román eszmék terjesz- 
tői által elhintett álhirek, sugalmazott hazug 
rágalmak végleges eloszlatása végett, a közsze- 
retetben és tiszteletben lévő főispán Bausznern 
Guidó ő mlga. személyesen febr. 12-én hosz- 
szabb időre Budapestre utazván - onnan 
febr. 23 án körünkbe vissza érkezett. Váro- 
sunk magyar és német értelmisége a legna- 
gyobb lelkesedéssel fogadta a körébe vissza térő 
szeretet főispánt. Az alsó-visti állomásig egy több 
tagu tisztelgő küldöttség ment eléje Rottler 
József ménesuradalmi igazgató vezetése alatt. 
A fogarasi vasuti indóháznál, a fogarasi ér- 
telmiség, polgárság, a megyei bizottsági ta- 
gok, a tüzoltó egylet és zanekara, a fogarasi 
magyar és német dalárdák fogadták - oste 
levén, - fáklya fény mellett. Itt Pánczél 
Károly ev. ref. lelkész, a fogarasi szabadelvü 
párt elnöke fogadta lelkes beszéddel: „A hoszu 
s kemény telet megunja az ember, s még an- 
nak is próbára teszi türelmét, ki édes otthonában 
kandalója lobogó tűze mellett, nézdegélheti 
a jégvirágokat, melyeket ablakára metszett a 
dermesztő tél vihara ; ki venné rossz néven hát, 
s ki nem találja természetesnek, ha vágytunk 
ilyenkor a szép tavasz után, mely vissza hozza 
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nekünk a madár dalt, — az oerdő ifju lomb- 
jait, – rétek szivárványait s a völgyek meg- 

szentelt harmoniáját. – Bizony sivár tél, 
csillagtalan éjszaka volt a mi politikai életünk 

is a közelmultban; ki vehetné tőlünk zokon, 
ha vágytunk, esengve vágytunk szebb napok 
után ; midőn szivből eredve — szivhez szóló- 
lag fog megzendülni közöttünk is a politi- 

kai bölcsességnek, a magyar nemzeti állam- 
eszmének meghamisithatlan beszéde. Ime re- 
ményünk felett megadá nékünk ez örömet a 

nemzeti géniusz. Mltgod körünkbe jött, s 
mint egy tündöklő nap, szétüzé magyaros re- 
rellátióival a politikai dermedtséget s lethar- 
giát. Mi volt természetesebb, mint hogy a 

politikai világosság - nemzeti igazság — s 
az ezredéves multban gyökerező magyar 

nemzeti állameszme hivatott apostola Mltgod 
— ellen, a daco-románok megnem engedett uta- 
kon, fent s alant aknamunkát folytattak. S 
midőn a rágalmak szétoszlatása végett s a me- 
gye érdekében történt eltávozása után most 
ismét körünkben tisztelhetjük, kérjük mtgdat, 
fogadja e város és megye jobbjai tisztelgő 
küldöttsége szeretetének, tiszteletének és ra- 
gaszkodásának emez impozáns nyilvánulását 
azzal a meleg érzelemmel, melylyel azt szi- 
vünk bensősége nyujtja. - E fáklyák fénye 
kiham vad — elsötétül, de a mi szeretetünk- 
nek lángja mltgod iránt el nem muló fényü s vál- 
tozatlan leend. Isten tartsa meg Méltóságodat — 
megy nk hazánk nemzetünk javára. Sokáig soká- 

ig éljen 
sonem Guidó meglepetve ezen öröm- 

teljes, kitüntető, szivélyes s lelkes fo- 
gadtatás által, hazafias szellemű válaszában 
megköszönte a szeretet, a közbizalom s 
szivélyes jóindulat nyilvánitásának ezen im- 
pozáns módját s biztosit mindenkit, hogy mint 
eddig, ugy jövőre is a közjónak s hazafias 
közérdeknek a törvények értelmében hiven s 
igazságosan fog szekgela s bazton reméli, 

az alkot be s az ál- 
lamalkotó hazafias inagyat ir hemzeki eszme biz- 
tositásában a magas kormány bizalmára 

s állandó pártfogására számithat s emberi 
erővel oda fog hatni, hogy az óhajtott tör- 
vényesség fenntartásával, a mindenre áldást- 
hozó közbéke a hazában biztosittassék s ál- 

landósittassék. 
Ezért lelkéből óhajtja az egymást meg- 

értő egyetértést, hogy mindenki felvilágosi- 
tásb nyerjen hogy a szabad magyar alkotmány 
ezred éves védfalai, minden jó hazafiut ke- 
belükbe betogadjanak s felöleljenek. Élteti 
a koronás királyt, királyné ő felségét, a szét 
oszthatlan egységes magyar birodalmat, a ha- 
zát; annak a magasztos magyar államesz- 
mében szolidáris lakóit s az összes Fogaras 
vármegyéhez tartozó lakosokat. Köszöni a bi- 

zalmi kifejezést. 
A lolkes éljenzéssel fogadott szép 

beszéd után zene kiséretében a százon felül 
menő fáklyalángok, s hosszu kocsisor kisé- 
retében innepies menetben bevonult, a ki- 
világitott utczákon és piaczon át Bethlen- 

ntczai lakására; hol megszólalt a magyat 
és német dalárda üdvözlő lelkes hymnusza, 
minek lelkes éljenzések közötti végeztével fo- 
garasi ev. ref. lelkész Balla Károly körülbelül 
következő beszéddel üdvözölte az ünnepeltet 
a megyeház előtt: „Fogaras hazafias irányu 
polgársága a legnagyobb örömtől áthatva je- 
lent meg mtgod előtt, hogy valódi tiszteleté- 
nek, szeretetének és ragaszkodásának biztos 
jelét adja ezen habár egyszerü, de szivből jövő 

nnopélyezvég ál áltak miys szomorn volt mink 

épen oly lelkes öröm hatott át mindnyájunkat, a 
midőn meghallottuk, midőn megtudtuk, hogy 
körünkben továbbra is állandóan megmarad ; 
mert mi mitgodban nem csak a magas kor- 

mány hivatalnokát, kiitt körünkben a kormányt 
képviseli – hanem a humánus embert, a 
lelkes hazafit szeretjük s tiszteljük; ki min- 
den szavával, minden cselekedetével megmu- 

tatta már eddig isi hogy hazánk fennállása, a 
Szent István birodalmának jövője, nemzetünk 
ezredéves alkotmányának fentartásában, meg- 
védésében, s ahhoz való törhetlen ragaszkodá- 

gában leli élethivatását. Jól tudjuk mi azt, 
hogy mint a multban, ugy a jövőben is mél- 
toságodnak sok-sok küzdelmei, nehéz harczai 
lesznek, de meg vagyunk győződve a felől, hogy 
pártatlan igazságérzete, önzetlen, érdeknélküli 
eljárása, s vármegyénk állandó javát és elő- 

haladását szivén hordozó működése meg fog 
mindenkit győzni, nemzeti különbség nélkül 
a felől, hogy az adott körülmények között 
méltóbbat azon helyen nem tisztelhetünk. 
Ezért forró óhajunk tehát az, hogy mlgod 
azon helyen, abban az állásban továbbra is 
moegmaradva, e vármegye és város előhaladá- 
sát — állandó békéjét előmozditva, tisztétmég 
évek során át viselje. S miként e meggyujtott 
fáklyák lángja magasan lobogva ég, s meg- 
világositja a sötét éjt: legyen nekünk méltó- 
ságod világitó fáklyánk - vezérünk a haza, 
a trón , a nemzet iránt való törhetlen szere- 
tetünkben s ragaszkodásunkban, s éltesse Isten, 
kedves családjával egyűtt soká — nagyon 

soká 114 
Mire hosszas éljenzés után az ünne 

pelt főispán njból köszöni abizalom ez i mpozáns 
nyilvánulását, s kér mindenkit, hogy legyenek 
kitartók az alkot és soha 
de soha el nem csüggedők az igazság védel- 

mében. 
Ezután a szünni nem akaró dörgő 

éljenzések csillapultával megszólalt a német 
dalárda ; s végül helybeli luth. lelkész Fleischer 
Samu német nyelven lelkesen üdvözölte ,ad 
retinendam Coronam " régi tőrténelmi jeligé- 
ből indulva ki, a kormányt képviselő főispán 
urat, kérve, hogy a mai örömnap emlékére 
hasson oda, hogy az óhajtott testvéries egyet- 
értés, s egymást megértés a különböző ajku 
nemzetiségek közt valahára helyreálljon; s a 
magyar nemzeti állameszme minden irányban 
a hazában felvirágozva, a jövőben áldásthozó 
gyümölcsöket teremjen a jövő második év- 

ezred nemzedékének. 
Bausznern Guidó főispán ujból 

megköszönve a bizalmi kitüntetést, hatalmas 
Eljen kiséretében, az egész tisztelgő közönség 
zene ,s éljen szó mellett a nagy piacz köze- 
pére vonult, hol a fáklyák régi ezredéves szo- 
kás szerint, 2-3 halomba egybehányattak, 
melyeknek lángvilága majd éjfélig tartott. 
Azután a ,Mercur hotel" helyiségében lako- 
mára gyültek, melyen lelkes pohárköszöntők- 
ben nyilvánult a magyar és német értelmi- 
ségnek a belügyminiszter és a főispán iránti 
tisztelete és ragaszkodása. 

ur 

Veritas. 

HELYI HIREK. 
— Érdemkereszt. Brassói illetőségü, s most 

itt időző Schnell Ágoston pozsonyi fővámsze- 
dőnek saját kérelmére történt nyugalmaztatása 

alkalmából sok évi hü és buzgó szolgálatai 
elismeréseül a király a koronás aranyérdem- 
keresztet adományozta. Az érdemkereszt az 
itteni pénzügyigazgatósághoz már megérkezett 

s minden bizonynyal ünnepélyesen fog a ki- 

tüntetettnek átadatni. 
— Közgyülés. Magyar dalárdánk évzáró 

és tisztujitó közgyülését jövő vasárnapon, vagy 
márczius hó 5-én délután 3 órakor a ,Nrol" 

Magdolna-termében fogja megtartani; a meg- 
hivók már kibocsáttattak. 

fJfátékterek. Jön a tavasz. Egy ma- 

gas miniszteri intézkedés mindenhol elrendeli 
játékterek felállitását. Kérdezzük mi is; van- 
nak-e Brassóban ily szabad terek ? - Nin- 
csenek. Mert elüzik a játszó ifjuságot még a 
Pos tarétről is, el a fehér és fekete torony 

közti térről is, mely utóbbinak különben hiva- 

talos neve játszótér. Vajjon az a piczi sarju-e 
értékesebb, vagy a városi ifjuság egészsége ? 
Feleljenek rá a bölcsek és irástudók ! 

— Temetés. Vasárnap d. u. temették 
el Borosnyai Bániel űgyvéd kedves kis fiát, 
Jánoskát. A mélyen lesujtott család iránt 
városszerte a legnagyobb részvét nyilvánult. 
A bolonyai ev. ref. ten ető régen látott ak- 
kora, s oly előkelő közönséget együtt. Molnár 
János, az agg lelkész, tartott gyászbeszédet ; 

az ev. ref. egyházi dalárda énekelt a sir 
latt. Fájó szivvel, megrendülve dobtunk 
hantot mindannyian a koporsóra, 

reményteljes 
gyen fölötte ! 

—– A brassói magyar protestáns nőegy - 

letnek szerdán márczius hó elsején a Vigadó ter- 
mében tartandó fillérestélye iránt széles 
a legn agyobb érdeklődés mutatkozik. A „Ma- 
gyar társalgó" táncz ujabb bemutatását a kö- 
zönség nagy része élénk érdeklődéssel várja, 
azok pedig, kik abban a torna-tánczesté- 
lyen résztvettek, - s ezek nagyrésze ott lesz 
a aéretékye is, már alig várják, hogy ezt a 
szép tánczot megismételhessék A pénztári te- 
endőket Csorba Sámuelné és Kozma Józsefné 
urnők, a jegyszedést pedig korádr Írén 

egy 
mely egy 

gyermek porait födi. Béke le- 

Weber Juliska k. a. voltak szivesek elvállalni. 
Ujból is felhivjuk a t. közönség figyelmét az 
élvezetes estélyre. tervezett müsor, mint 
értesülünk, utólag még egy ponttal kibővit- 
tetett, a mennyiben Bopper ur az emlitett 

után egy cello- 
solot fog előadni, me elynek kiséretét Fafhk 
kisasszony volt szives elvállalni 

— Kulturmérnökség Brassóban. Lapunk 
egyik számában emlitettük már, hogy tervbe 
van az, hogy Brassóban kulturmérnökség ál- 
littassék fel. Most ez ügyben már teljesen 
hiteles forrásból a következő hireket kaptuk : 
Az erdélyrészi, azaz a VII-ik kulturmérnöki 
kerület két külön kerületté tog szétosztatni; 
egyik kerület székhelye Brassó leend. A bras- 
sói azaz X. kerülethez fog tartozni: Brassó, 
Csik, Udvarhely, Háromszék, Nagy-Küküllő, 
Fogaras vármegyék törvényhatóságai. A helyi 
hivataloskodás valószinüleg már május elején 
kezdődik; a hivatalos rendelet a földmivelési 
miniszteri tárcza költségvetésének letárgyalása 
után fog kiadatni. A hivatal vezetője Kelen 
József kir. kulturmérnök lesz még két mér- 
nök és hat rétmestar segédlete mellett. 

— Thea-estély. Több oldalról hozzánk 
érkezett tudakozódásra ezennel tudatjuk az 
illetőkkel és a tisztelt közönséggel, hogy a 
magyar polgári kör theaestélye a legközelebbi 
vasárnapon, márczius 5-én fog megtartatni. 
Azok, kik a theaestélyeken részt szoktak venni, 
elragadtatással beszélnek a tisztán magyaros 
és családias jellegü ezen összejövetelekről s 
az ott uralkodó fesztelen hangulatról; kik 
meg akarnak győződni a valóságról s arról, 
hogy mit képes nyujtani a polgári kör eg 
ily estélyen, ne mulaszszák el a legközelebbi 
alkalmat, mely szintén kellemes szórakozás- 
nak igérkezik ugy szellemi, mint egyéb te- 

kintetben. 
— A brassói tüzoltó egylet által szom- 

baton este rendezett estély a brass ói közön- 
ség nem látogatta ugy, a mint azt egy ily 
humánus intézmény, s annak önzetlenül mü- 
ködő tagjai megérdemelnék. Ha a prázsmári, 

szászhermányi, tatrangi, vidombáki és höltö- 
vényi tüzoltók el nem jönnek, akkor a com- 
battans tüzoltókon, s legközelebbi hozzátar- 
zóikon kivül alig volna valaki azon az 
estélyen. Pedig a nek min- 
den számát tat és helylyel- könnel hangos 
derültségggel logadta a közönség, - nagyobb 
pártolást érdemelt volna. n azonban a 
rendezőség figyelmébe, hogy jövőben, - te- 
kintettel arra, hogy a tüzoltók gen jelenté- 
keny része magyar, — ne csak magyar bü- 
vészt szerepeltessen, hanem magyar zene- és 
énekdarabokat is vegyen fel müsorába, ajánl- 
ak annál inkább, mert hisz azok nagy része, 

ik ott németül daloltak, magyar volt. 
— Hőstettek A Klastrom-utoza lakói 

naponta szemtanui lehetnek épületes vereke. 
déseknek, melyek a kath. gimu. tanulók és az 
evangélikus tanodák tanitványai között foly- 
nak. Valami Modorcsa nevü 2-od osztályosnak 
összes könyveit csak a minap szedték el a tul- 
nyomó számu kis német-ajku hősök. Viszont 
azok közül sem egy részesült már gyöngéd- 
telen bánásmódban a rakonczátlan magyar 
muzsafiak részéről. ajánljuk az ügyet az illető 
intézetek vezetőinek becses figyelmébe. 

Cselédügy. Vasárnapra virradólag 
egy kis árva székely leányra akadtak a cse- 
lédek a Lensoron, ki az egész éjet Isten sza- 
bad hideg ege alatt töltötte. Cselédnek jött 
be, de három nap alatt nem tehetett szert 
szolgálatra. A piczi leányka csik-szentimrei, s 
a cselédtörvény értelmében a közgégi előljáró- 
ságot kellene felelőssé tenni azon lelketlen 
könnyelműségért, hogy egy 8-9 éves gyer- 
mek egymagára világnak bocsáttatik. 

— Érdekes végtárgyalás lesz szerdán a 
büntető törvényszéknél. Egy fogarasmegyei 
községben egy asszony szeretőjével egyetértve 

vgalkolta férjét; az zon és büntársa 
kerül most a birós ság e 

— Helyreigazitás. Lopunk mult heti 
csütörtőki számában a Br. M. I. Bizottsága 
nagygyüléséről hozott reforádánkba egy szám- 

hiba csuszott be, a mennyiben a márcz. 15-iki 

bizottságtól nem 145 frtot, hanem 59 frt 05 
kr 765 írt 95 kr, tehát = 135 frtot vett 
át a Br. M. I. Bizottsága; mit ezennel kész- 
ségesen helyreigazitunk. 

KÜLÖNFÉLÉEK. 
Fogarasi hirek. A fogarasi német 

delegylet február 14 én igen sikerült müked- 
velői estélyt adott. Az ottani magyar dalárda 
is készül közelebbről egy dalestélyre, Husvét 
és Pünköst ünnepeken pedig müűkedvelői elő- 

adásra. Most Berger társulata időzik ott 18 ika 
óta tartva szinelőadasoka 

— Élünk. Bár nem rendes levelezőnk- 
től de örömmel vettük e czim alatt a követ- 
kező sorokat. Szombaton február hó 25-én a 
negyszebeni magyar dalárda mükedvelő előa- 
dással kapcsolatos tánczmulatságot rendezett. 
A tizenhat év óta tennáló egyesület Gödri 
Sándor kir. törvényszéki biró, ujonnan válasz- 
tott elnöke, kitartó, lelkes. ügybuzgó vezetése 

alatt lélekemelő ünnepet ült, Zene, dal, az ez 

által fölkeltett lelkesültség és hazafias öröm- 

érzés a vidám kedélyesség, a szép nők csa- 
pata mind.mind hozzájárult annak emelésé- 
hez. Csak bátran, lelkesen előre! - A dal 
nemesitő hatása utat tör, ez magyar társa- 

dalmi viszonyaink megizmositása körüli törek 

vésünkben lelkesit, nemzet- s hazaszeretetre 
buzdit, barátságban egyesit, erősit, s azért 

még egyszer : Előre ! 
— Kossuth a konzervativizmusról Hock 

János országgyülési képviselő, a kiváló iró 
olaszországi utjában, mint a „Pesti Napló" 
munkatársa meglátogatta Kossuth Lajost és 
nagyérdekü beszélgetést folytatott vele, mely- 
ről most számol be lapjában. Kossuth rendki- 
vül szeretetreméltóan fogadta Hockot, a ki el- 
ragadtatással irja meg, minő élénken, frissen 
és kedvesen társalgott vele Kossuth, a ki 
alaposan ismeri hazai állapotainkat és a napi 
ecsemények detailjairól is ugy beszél, mintha 
itt élne közöttünk. A beszélgetés folyamán 
Hock [amaz aggodalmának adott kifejezést, 
hogy ha az egyházpolitikai reformok a kor- 
mányt megbuktatnák, konzervativ kabinet 
kerülne uralomra. Erre Kossuth igy szólt: 
Magyarországnak haladni kell, mert sem 
társadalmilag, sem politikailag nem érett még 
arra, hogy konzerválódjék. A haladásnak pe- 
dig mindig csak a liberálizmus volt az utja. 
Hát mit akarnak Magyarországon konzervál- 
ni? tette hozzá mosolyogva az öreg. Én a 
magyar alkotmányt még mindig nem tartom 
teljesen bevégzett mestermünek. Van még 
egy lyuk rajta. Pedig a lyukat csak ugy lehet 
konzerválni, hogy még nagyobbá lesz." Nagy 
elismerésel nyilatkozott még Apponyiról. Nagy 
tehetségnek és tiszta jellemnek tartja. 

—- Gazdáink figyelmét a tavaszi idény 
alkalmából ismételten felhivni kivánjuk a 
Kwizda János korneuburgi gyógyszerész által 
készitett marha-tápporra : lovak, szarvasmar- 
hák és juhok számára. Az arany, ezüst é- 
mekkel és elismerő okmánynyal dijazott ké- 
szitmények több mint negyven év óta vannak 
használatban s különösen e marha-tápszer bi- 
zonyult hasznosnak a mutatkozó étvágyhiány- 
nál és rossz emésztésnél, valamint teheneknél 
a tej javitása s a tejelő képesség fokozása 

czéljából. 
- Megbizható gyógykezelés. 

emésztéssel ellátott egyének, kik étv 
ányban, felfuvódásban, omorrresakan és 
rendetlen székelésben szenvednek, a o 
féle Seidlitz por" használata álal rövid 
idő mulva visszanyorik egészségüket. Egy do- 
boz ára 1 frt. Szétküldés naponta utánvétellel 
Moll A. gyógyszerész, cs. és k. udv. szállicó 
által Bécs I. Tuchlauben 9. Vidéki 

Zavart 

ágyhi- 

kérendő az ő gyári jelvényével és alá- 
irásával. 

Budapesti értéktőzsde. 

1893. február 28-iki árfolyam. 

Magyar rn T'rO . . . 140.410 
papirj He nrö . 

Magyar köles .. 12.83- 
„kel. vasut ál köty kib. –- 

sH. 190 
földteherm. kötvény .. 

záradékkal 
Temes bánáti földteherm kötvény 

emes-bánáti földteherm kötv. fira 
Erdélyi földteherm, kötvény . 
orvát szlavon foldera kötv. .. 

Magyar szőlődézsma válts. kötvény 
nyereménysorsjegy kölcsön . 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy . . 14 
osk járadék papirban . .... 

ezüstben 
anyban ... 

1860. osztrák. államsornjegyek .. 
Osztr. magyar bank részvény 
Magyar hitelban k részvény . .. 

hitelintéeti résavél 
üs 

Cs. és kir. 
20 frankos a öleondi or. 
Német birodalmi m . 

.... 

...- 

....- 

London
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TOGTGME 
Árverezési hirdetmény. 
A bölöni unitárius ekklézsia előljáró- 

sága részéről közhirré tétetik, hogy Há- 
romszék-megye Bölön községe határában, a 
községtől mintegy 3—4, az apáczai vasuti 

Cs. és kir. szab. gyógyászati készitmények, 

a száj és fogak észszerű ápolására. zi 

Leghatásosabb ragályellenes és antiseptikus szer, tehát óvszer torok katar hus és általá- 

Eucaliptus szájesszenezia. e légzőszervek által történhető ragályos fertőzések ellen. Egy üveg ára 1 frt 20 
él üveg 65 kr. 

állomástól 8-9 kilóméternyi távolságra Puritas, különl szájszappan. A régóta hiressé vált és egyedüli már az 1862. érben Londonban a jutalom-éremmel 
fekvő La ga nevü erdőrészben 6 évi vá- D M ; ] pp kitüntetett, mert legfinomabb és leghatékonyabb készitmény. Egy doboz ára 1 frt. 

területen levő összes kinőtt cserefáit P. Med. FABER C. M.-től, ő felsége néhai 1. Miksa császár udvari fogorvosa stb. stb 75 (5 olyó 1893. évi márczius 7-én d e I0 stb. 75 (5-36 
órako ekklé ltermében nyilvá 4 és küleb ára e ermében nyilv Raktárak a bel- és külföld minden gyógytárában és illatszerkereskedésében. 

kikiáltási ár 44000 frt, mely ösz- FŐSZÉTKÜLDÉSI RAKTÁR : 
szegnek 100/,, esetleg zárt ajánlat kisére- 
tében az árverezős megkezdése előtt az Bécs, I. ker.,, Bauernmarkt 3. sz. alatt 
ekklézsia előljáróságához leteendő. 

Az árverezési feltételek az ekklézsia 
előljáróságánál megtekinthetők. 

Bölön, 1893. febr. 20 

LŐF! ÁRON, 1 
148 (8-3) unitárius lelkész. ? arany, za ke és Eladó birtok. 

13 ezüstérem. elismerőokmány 

áát Ürmösön, Nagyküküllő-megyében, a vasutállomás mellett, 
KWIZDAféle kornenbmgi Brassóhoz közel, uri lakással s egyéb gazdasági épületekkel el- 

marhatáppor látott 414 hold terjedelmű szántó-, kaszáló- és erdőből álló, 
Ti zén é lovak, szarvasmarha és juhok számára. marhatenyésztés ezéljainak megfelelő birtok, egy a birtokhoz 

s V T 4 óta a legtöbb istállóban használatban, tartozó patak- malommal és zsellérházakkal e ütt eladó. sy étvágyhiánynál, rossz emésztésnél, valamint 
az egészség ! teheneknél a tej jevításs s a tejelő képesség Czim megtudható e lap kiadóhivatalában. 151 (2-3) 

okozása czéljábó - 

Titkos betegségek, sörvély, kllltések és Egy dobozzal 70 kr. fél dobozzal! 235 kr 
sápadtság, relnos, bágyadt ság, glen - 
geség eltünnek az egéz vér mellett! ke Wroguistánál, r e 

gyógymódunk használata mellett. - vba s 

Kérdéseknél válaszbélyeg mellék- menburgi marhatáppor E ti t há k entő i Eredeti pinzgaui tejelő marhák, 6 
„Office Sanitas" Pátisb an, KWIZDA FERENCZ JÁNOS iő 
80., Faubone Montmartte.árák cs ép ki r oimán kár vav. szallnó i hasas és fejős tehenek, borjuk és bikák!!! ar 

50 (6 g S0 (6 Kormenburaban. e Tnellett. Sáarse mustar, al 

Tegkoraibb, nagyon szapora zöldtakarmány !!! al 
i 5 kigr. 60 kr, 50 klgr. 5 frt. al 
Paulsen kék óriási burgonyája, al 
áb (késői) az ujkor legjobb termelése, minden czélra ! !! s 

Csak akkor valódi, a mindon dobozon a ería csodaszép és ritka bőhozamu 111 
y, egy sas és MOLL A. B klgr. 75 kr, 50 Elgr. 6 írt. a 

sokszoros itott czége látható. Paulsen Auror a- 
Gyors gyógyhatá kacs gyomor- és altestbajok, 9 

öres nrálk gyomorégés émekedésnel, máji á nevü korai burgonyája, liszídusabb és szaporább, mint a 
bajok, érteluj aranyér és a legkülönfélébb női be- a „kora i Rózsa". 
tegségeknél Egy eredeti doboz haszná ati utasitással 1 frt. 

Tavaszi gyó- Raktárak az ország nevezetesebb gyógyszertáraiban. B klgr. 7ö kr, 1g0 klgr. ő frt. 99 (5-10) 

itás MOLL A gyógyszerész cs. kir. udvari szállitó, BÉCS Ela dó k: a 
8y Stadt, Tuchlauben 9. I s 

Szétküldés naponta utánvyét mellett. ?2 doboznál keve- 
Nyári gyógyitás sebb nem küldeti 

Elismerés MOLL A. urhoz Bécsben. 
Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzpo- 

Öszi gyógyitás rai igen jó hatást gyakorolnak; ismerem ezt egyszer 
s mindenkorra és szivélyes ,, feten fizesse meg"-et mon- 
dok érte; ezek a gyomrot jóvá és a főt könnyüvé teszik. 

Tiszte ette 
Téli gyógyitás STEINKO P. J., lelkész Honnetschlag-ban. 

MOLL SEIDLITZ POR 
mindegyik üveg MOLL 

Legjobb bedör- Csak akkor valódi, A. védjeg gyét tünteti fel és 
8] ,A. MOLL feliratu ónozattal van zárva. A MOLL-féle 

ranczia borszesz és só nevezetesen mint fádelomes 
zsölő szer pitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés 

Van szerencsénk isztelt vevőinket és a nagyérdemü közönséget tiszte- 

lettel értesiteni, hogy a 

BEE IGNACZ ur 
Kapu-utcza ÁT-ik szám alatti 

DUSAN BERENDEZETT 

BUTORRAKTÁRÁT 
átvettük, 

0
 
0
0
 

egyéb következményeinél legismeretesb népszer. — 
Egy ónozott eredeti üveg ára : 90 krajczár. 
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FŐ-SZÉTKÜLDÉS. 
csúz Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. ud- és minden törekvésünket oda forditjuk, hogy jövőre is csak 

vari szállitó által, SZODLID ÁRUKA, 
és minden BÉCS, I., Tuchlauben 9. sz. mint 

Vidéki rendelé t. tautánvét n tt 

meghülési idéki mermmddés mfvtmáét Melle SZMLON-, ÉTTEREM- és HÁLÓSZOBM- BERENDEZÉSEKET 
A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásá- tartsunk raktáron 

betegségek vval és védjegyével ellátott készitményeket kérni. 
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb - A LEGOLCSOBB ÁRAK MELLETT. 

ellen. nem küldetik. 
Elismeré . gyógyszerész urhoz, Bé:s. 
mere VODI A gyúgy zorász nrhoz Bé Ajánljuk magunkat továbbá minden e szakmába vágó munkák készité- 

Kitünő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke- sére s azok 
men nagyszerüen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segitségére készletet óhajtok tar- 
tani magamnál. Mély tisztelettel 

JÓSÁGÁÉRT és SZOLID KIVITELEÉRT 

felelősséget vállalunk. 
Mély tisztelettel 

Kovács Ferencz Zachariás Márton, 
butor-asztalos. 149 (3-8S0) kárpitos és diszit 

0000 00 00 00 0 00 K 

Hornof, lelkész Micholup-ban. 

: Raktárak Brassóban: Jekelius Nándor, Roth Viktor, Kellemen Fe- 
rencz, Kugler Ede gyógyszerész uraknál; Demeter Eremias unokaöcscse, 
J.L és A Hesshaimer és Hornung Gyula k Teutsch urak kereskedéseiben. 

mocoo assosm 
Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közmüvelődés nyomda. 

0
 o
0
e
 

0
0
 0
e
0
 
o
s
o
 
e
 

00 0.00 "0000 0.00 "000 "000" " 00"0 


